
8.Modalità TWS (True Wireless Stereo)
1. Accendere entrambi gli altoparlan�. 
2. Selezionare un altoparlante come altoparlante principale e premere 
il pulsante       .
3.Una volta accoppiato, il LED dell'altoparlante principale diventa bianco fisso, 
mentre il secondo altoparlante diventa lentamente bianco lampeggiante. 
4. Trovare “Extreme Boom Pro D200” sul disposi�vo Bluetooth e collegarlo.
Suggerimen�: Bluetooth, AUX-in, scheda TF e audio USB sono tu� supporta� in 
modalità TWS; è possibile premere il pulsante “M” per cambiare modalità.

7.Accoppiamento del disposi�vo tramite Bluetooth
1.A�vare la funzione Bluetooth sul disposi�vo.
2.Individuare “Extreme Boom Pro D200” sul disposi�vo Bluetooth e collegarlo.
3.Una volta accoppiato, sul disposi�vo viene visualizzato lo stato “connesso”

9.Modalità PartySync 
1.Accendere un altoparlante e accoppiarlo al disposi�vo. Tenere quindi premuto 
il pulsante        per 3 secondi per accedere alla modalità PartySync. 
L'altoparlante diventerà l'altoparlante principale e il LED diventerà bianco fisso.
2.Accendere l'altro o gli altri diffusori e tenere premuto il pulsante        per 3 
secondi per entrare in modalità PartySync. Il/i diffusore/i diventerà/anno il/i 
diffusore/i secondario/i e il LED si spegnerà.

10.U�lizzare l'altoparlante con Echo Dot
È possibile collegare il Dot all'altoparlante tramite Bluetooth.
Seguire la procedura di configurazione via Bluetooth:
1.Scaricare l'app Alexa e seguire la procedura di impostazione per collegare il 
Dot alla rete Wi-Fi domes�ca.
2.Passare l'Extreme Boom Pro D200 alla modalità Bluetooth.
3.Avviare l'app Alexa, toccare Menu e quindi Impostazioni.
4.Toccare Echo Dot nell'elenco dei disposi�vi Alexa, quindi toccare Bluetooth.
5. Extreme Boom Pro D200 dovrebbe apparire nell'elenco dei disposi�vi 
Bluetooth. In caso contrario, premere il pulsante di accensione e riprovare.
6.Una volta inserito nell'elenco, toccare l'altoparlante per completare il 
processo di accoppiamento.
7.Per rimuovere il disposi�vo, tornare a Bluetooth＞ toccare il nome 
dell'altoparlante＞ toccare “Dimen�ca disposi�vo”.
Nota:
Il comando vocale non sarà in grado di accendere/spegnere il diffusore se lo si 
collega tramite Bluetooth.

NON far cadere, colpire o scuotere il altoparlante .
NON smontare, riparare o modificare il altoparlante  da soli.
NON u�lizzare prodo� per la pulizia contenen� benzene, solven� o alcol.
NON esporre il altoparlante a calore eccessivo o alla luce dire�a del sole per 
lungo tempo.
NON conservare il altoparlante  in un luogo umido o polveroso.
NON collocare ogge� pesan� sopra il altoparlante .
NON u�lizzare il altoparlante  in prossimità di un forno a microonde o di 
prodo� LAN wireless.

11.Avvertenze

1.Para prolongar la vida ú�l de la batería, carga completamente el altavoz antes 
de u�lizarlo por primera vez.
2.El altavoz se apagará automá�camente después de 15 minutos sin entrada de 
audio.
3.Cuando no se puedan controlar todos los botones, intenta reiniciar el altavoz 
con un clip (el botón de reinicio está en la parte posterior del altavoz).
4.Si necesitas ayuda mientras u�lizas este altavoz, no dudes en ponerte en 
contacto con el servicio de atención al cliente en support_es@dossav.com. 

Potencia de salida : 120W
Entrada de alimentación CC: 5V       3A
Salida de alimentación USB: 5V        2A
Batería: 7.4 V/5200 mAh
Tiempo de carga: ≤5.5H
Tiempo de reproducción: Hasta 26H (al 50% de volumen)
Alcance Bluetooth: Hasta 25 m
Peso neto : 4.24kg
Dimensión de la unidad: 41.79*17.5*22.5cm
Tarjeta TF/USB formato audio: MP3/WAV/FLAC (capacidad máxima 256 G)
Garan�a: Limitada a un año

1. Contenido del paquete

4.Botones y control

5. Indicación LED

6.Conexiones
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1×Extreme Boom Pro D200
1×Cable USB-C
1×Manual del usuario
1×Correa● 
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Il diffusore This può accoppiarsi con 2 disposi�vi mobili tramite Bluetooth. 
Per accoppiarsi con un altro disposi�vo Bluetooth, premere una volta il 
pulsante       per accedere nuovamente alla modalità di accoppiamento 
Bluetooth.
Questo diffusore può riprodurre musica su un solo disposi�vo mobile alla 
volta. Per riprodurre da un altro disposi�vo collegato, me�ere prima in 
pausa il disposi�vo a�ualmente a�vo.    

● 

  

 

● 

If due disposi�vi sono collega� al diffusore e si desidera riprodurre 
in modalità PartySync, tenere premuto il tasto        per 3 secondi per 
accedere alla modalità di accoppiamento PartySync. Allo stesso 
tempo, il disposi�vo in riproduzione verrà disconnesso.
In modalità PartySync, se si desidera riprodurre tramite TWS, tenere 
premuto il tasto         per 3s per uscire dalla modalità PartySync.
In modalità PartySync, tenere premuto il tasto         per 3s su tu� i 
diffusori se si desidera a�vare la modalità Extra Bass. Il controllo 
audio può essere regolato solo sul diffusore principale. 

9.Modo PartySync 

8.Modo TWS ( Verdadero estéreo inalámbrico )

7.Empareja el disposi�vo mediante Bluetooth
1.Ac�va la función Bluetooth en tu disposi�vo.
2.Busca "Extreme Boom Pro D200" en el disposi�vo Bluetooth y conéctalo.
3.Una vez emparejado, podrás ver el estado "conectado" en tu disposi�vo.

2. Especificaciones

3.Notas importantes antes de usar

10.U�liza tu altavoz con el Echo Dot 
Puedes conectar el Dot al altavoz mediante Bluetooth.
Sigue los pasos para configurarlo mediante Bluetooth:
1.Descarga la app Alexa y sigue los pasos para configurar el procedimiento para 
que el Dot se conecte a la red Wi-Fi de tu casa.
2.Cambia la Extreme Boom Pro D200 al modo Bluetooth.
3.Ejecuta la aplicación Alexa, toca Menú y, a con�nuación, Configuración.
4.Toca el Echo Dot en tu lista de disposi�vos Alexa y, a con�nuación, toca 
Bluetooth.
5.Extreme Boom Pro D200 debería aparecer en la lista de disposi�vos 
Bluetooth. Si no es así, pulsa el botón de encendido y vuelve a intentarlo.
6.Una vez en la lista, pulse sobre el altavoz para completar el proceso de 
emparejamiento.
7.Para eliminar el disposi�vo, vuelva a Bluetooth＞toque el nombre del altavoz
＞toque "Olvidar disposi�vo".
Nota:
El comando de voz no podrá encender/apagar el altavoz si te conectas a él por 
Bluetooth. 

11.Advertencias

5V        3A

NO dejar caer, golpear o sacudir el disposi�vo. 
NO desarmar, reparar o modificar el altavoz usted mismo. 
NO usar productos de limpieza que contengan benceno, solventes o alcohol. 
NO exponer el altavoz a luz solar o calor excesivo por periodos de �empo largos. 
NO almacene el disposi�vo en un lugar con humedad o polvo. 
NO coloque objetos pesados encima del altavoz. 
NO lo use cerca de un microondas o productos de internet inalámbrico LAN.

1

 Potencia máxima 5V        2A 

2

 Entrada AUX (no suministrada)

3

Tarjeta Micro SD (no suministrada)4

Mantener pulsado 3s

Pulsar

Mantener pulsado 3s

Azul sólido Bluetooth emparejado
Azul parpadeante Emparejamiento Bluetooth

Modo de entrada auxiliar
Modo de Tarjeta Micro SD

Modo de Memoria USB

Extra bass encendido
Extra bass apagado
Nivel de batería 100%

Nivel de batería 75%
Nivel de batería 50%

Nivel de batería 25%

Rojo sólido
Verde sólido

Blanco sólido

Luz verde encendida durante 2s
Luz roja encendida durante 2s
4 LED blancos

3 LED blancos
2 LED blancos

1 LED blanco

Encender/apagar

Pulsar

Pulsar

Mantener pulsado Extra Bass encender/apagar 

Reproducir/Pausar/Reconectar Bluetooth 

Desconectar Bluetooth

Entrar/Salir del modo TWS

Entrar/Salir del modo PartySync

Mantener pulsado 3s
Quitar/ac�var el tono de aviso (2 segundos de 
luz roja: quita, 2 segundos de luz verde: ac�va)

Mantener pulsado 3s Comprobar versión lD

Mantener pulsado 3s Restaura la configuración de fábrica

Quitar/Ac�var la función de apagado automá�co 
(luz roja encendida durante 2s: quita, luz verde 
encendida durante 2s:ac�va)

Pulsar Subir volumen
Siguiente pistaMantener pulsado 3s

Pulsar Bajar el volumen
Pista anteriorMantener pulsado 3s

Pulsar

Mantener pulsado 3s

Mantener pulsado 3s

Encender y apagar las luces
Cambiar efectos de luzPulsar

Mantener pulsado 3s

ES

1.電池の寿命を延ばすために、初めて本製品をご使用になる場合は、完全に
充電を行ってください。
2.音声入力がない状態が15分間続く場合、スピーカーは自動的に電源が切
れます。
3.すべてのボタンが機能しない場合、針でスピーカーをリセットしてみてく
ださい。(リセットボタンがスピーカーの背面にあります)
4.機器の使用について何かご質問・ご不明な点等ございましたら、お気軽に
support_ jp@dossav.comにご連絡ください。

1. パッケージ内容
● 

● 

● 

● 

1 x Extreme Boom Pro D200
1 x USB-C充電ケーブル
1 x 取扱説明書
1 xストラップ

● 

● 

このスピーカーはBluetoothで2つのデバイスを接続できます。2台目の
Bluetoothデバイスを接続するには、     ボタンを一回短押しして
Bluetoothペアリングモードに再度入ってください。
このスピーカーは一度に一台のデバイスでしか音楽を再生できません。別
の接続済みデバイスから再生するには、再生中のデバイスを一時停止してく
ださい。

8.TWS (True Wireless Stereo) モード
1.2台のスピーカーをオンにしてください。
2.いずれかのスピーカーをプライマリースピーカーとして選択し、     ボタン
を短押ししてください。
3.ペアリングに成功すると、プライマリースピーカーのLEDは白点灯し、サブ
スピーカーのはゆっくりと白点滅します。
4.Bluetoothリストから「Extreme Boom Pro D200」を選択し、接続して
ください。
ヒント：TWSモードでBluetooth、AUX-in、TFカードとUSBメモリの再生は
すべてサポートされ、「M」ボタンを押すと、モードを切り替えます。

7.Bluetoothでデバイスをペアリングする
1.デバイスのBluetooth機能をオンにしてください。
2.Bluetoothリストから「Extreme Boom Pro D200」を選択し、接続して
ください。
3.ペアリングに成功すると、デバイスで「接続済み」を見ることができます。

1. いずれかのスピーカーをオンにし、Bluetoothデバイスを接続してください。     
次に、     ボタンを3秒間長押しし、PartySyncモードに入ります。そのスピー 
カーはLEDが白点灯しプライマリースピーカーになります。
2. 他のスピーカーをそれぞれオンにし、     ボタンを3秒間長押しして
PartySyncモードに入ります。それらのスピーカーはLEDが消灯しサブスピー
カーになります。 
スピーカーに2台のデバイスが接続されている時、PartySyncモードで再
生したい場合は、     ボタンを3秒間長押ししてPartySyncペアリングモー
ドに入ってください。その場合、再生中のデバイスは接続が解除されます。
PartySyncモードでは、TWSモードで再生したい場合は、     ボタンを3
秒間長押ししてPartySyncモードを終了してください。
PartySyncモードでは、Extra Bassモードを起動したい場合は、すべての
スピーカーの     ボタンを3秒間長押ししてください。オーディオ調整はプ
ライマリースピーカーのみで操作できます。 

出力: 120W
DC入力電圧: 5V      3A
USB出力電圧:5V     2A
バッテリー: 7.4V/5200mAh
充電時間: ≤5.5H
再生時間: 約26H（50％音量で）
最大伝送距離: 約25m
本体重量: 4.24kg
外形寸法: 41.79*17.5*22.5cm
TFカード/USBメモリフォーマット: MP3/WAV/FLAC(最大容量256G)
保証期間: 1年間

2. 仕様

3. ご使用前の注意事項

9.PartySyncモード

10. Echo Dotと接続
BluetoothでDotをスピーカーに接続できます。
Bluetoothで接続する手順は以下のとおり：
1.AlexaアプリをダウンロードしてDotと自宅のWi-Fiネットワークに接続し
てください。
2.Extreme Boom Pro D200をBluetoothモードに切り替えてください。
3.Alexaアプリを起動し、「メニュー」をタップし、その後「設定」をタップして
ください。
4.AlexaデバイスのリストからEcho Dotをタップし、Bluetoothをタップし
てください。
5.Extreme Boom Pro D200は、Bluetooth機器のリストに表示されるは
ずです。表示されない場合は、電源ボタンを押して再試行してください。
6.リストに表示されると、スピーカーをタップしてペアリングしてください。
7.デバイスの情報を削除するには、Bluetoothに戻し＞スピーカーの名前を
タップし＞「デバイスを忘れ」をタップしてください。

11. 安全上のご注意
本機を落としたり、ぶつけたり、揺れたりしないでください。
自分で本機を解体したり、修理したり、改造したりしないでください。 
本機をベンゼン、アルコールなどの溶剤の入った洗剤で洗浄しないでく
ださい。 
本機を異常に高温のある場所や直射日光のあたる場所に長時間置かな
いでください。
本機を湿気の多い場所やほこりのある場所に置かないでください。
本機の上に重いものを置かないでください。
本機を電子レンジや無線LANデバイスに近付けないでください。

 AUX in (別売)

3

TFカード(別売)4

5. LED インジケーター
青点滅 Bluetooth接続中

Bluetooth接続済み
Aux inモード
TFカードモード
USBメモリモード
Extra Bass on
Extra Bass off
電池レベル100%
電池レベル75% 
電池レベル50% 
電池レベル25%

青点灯
赤点灯
緑点灯
白点灯
2秒間緑点灯
2秒間赤点灯
4つのLEDが白点灯
3つのLEDが白点灯
2つのLEDが白点灯
1つのLEDが白点灯

JP

Avviso 

              Questo simbolo indica che il prodo�o non deve essere smal�to con i rifiu�   
              domes�ci, ma deve essere consegnato a una stru�ura di raccolta 
              appropriata per il riciclaggio.Uno smal�mento eun riciclaggio corre� 
aiutano a preservare le risorse naturali, la salute e l’ambiente. Per ulteriori
informazioni sullo smal�mento e sul riciclaggio di questo prodo�o, rivolgersi alle 
autorità locali, al servizio di smal�mento dei rifiu� o al negozio presso il quale è 
stato acquistato.

Questo prodo�o è conforme alle norma�ve comunitarie in materia di 
interferenze radio. 

功率输出: 120W
电池类型: 7.4V/5200mAh
电源输入: 5V       3A
电源输出：5V       2A
充电时间: ≤5.5小时
播放时间：26H(50%音量)
最远距离: 25 米
产品尺寸（长宽高）: 41.79*17.5*22.5cm
产品重量: 4.24 kg
质量保证: 一年有效期

1× Extreme Boom Pro D200音箱
1× USB-C 充电线
1× 用户手册
1× 肩带

2.技术规格

7.多机互联配对的方法

8.警告
请勿掉落、撞击或摇晃音响。 
请勿自行拆卸、修理或改装音响。 
不要使用含有苯、溶剂或酒精清洁产品。 
请勿将音响长时间暴露在过热或阳光直射的环境中。 
请勿将音响存放在潮湿或多尘的地方。 
请勿在音响顶部放置重物。 
请勿在微波炉或无线局域网产品附近使用音响。
 

EN

● 

● 

● 

● 

CN

Aviso 

Este producto cumple con los requisitos de interferencias de radio dela 
Comunidad Europea.
 
Este simbolo siznifica que el producto no debe desecharse como residuodomés�-
co ydebe entregarse a un centro de recolección apropiado parareciclado.La 
eliminación yel recidado adecuados ayudan a proteger losrecursos naturales, la 
salud de las personas y el medioambiente.Para obtener más información sobre la 
eliminación yel reciclado de este producto,póngase encontacto con su municipio, 
el servicio de ges�ón de residuosoel comercio donde haya comprado este 
producto.

Aviso

              Este símbolo siznifica que el producto no debe desecharse como residuo 
              domés�co y debe entregarse a un centro de recolección apropiado para 
              reciclado. La eliminación y el reciclado adecuados ayudan a proteger los 
recursos naturales, la salud de las personas y el medioambiente. 
Para obtener más información sobre la eliminación y el reciclado de este 
producto, póngase encontacto con su municipio, el servicio de ges�ón de residuos 
o el comercio donde haya comprado este producto.

Este producto cumple con los requisitos de interferencias de radio de 
la Comunidad Europea. 

1.包装清单

4.指示灯说明
1.     指示灯显示，蓝牙未连接时蓝灯闪烁，蓝牙连接成功时蓝灯常亮；

AUX模式下红灯常亮；TF卡模式下绿灯常亮；声卡输入播放模式下白灯

常亮；开启低音增强功能时绿灯亮2s，关闭低音增强功能时红灯亮2秒。

2.       指示灯显示，

4个白灯亮：电量 100%

3个白灯亮：电量 75%

2个白灯亮：电量 50%

1个白灯亮：电量 25%

3.按键使用说明 
1.电源键：长按       键3秒可开启/关闭音箱，短按       键重新进入蓝牙配对

模式，您可以连接第二个设备。

2.模式切换：短按       键切换音源输入模式，可选择：蓝牙、TF卡、

AUX-in、声卡输入播放模式。

3.音量加：短按       键，音量减：短按        键。

4.播放上一曲：长按       键3秒，播放下一曲：长按       键3秒。

5.低音增强：长按       键3秒。

6.播放/暂停/蓝牙回连：短按       键，断开蓝牙：长按       键3秒。

7.TWS配对/退出：短按       键。

8.PartySync配对 /退出：长按       键3秒。

9.恢复出厂设置：同时长按       和       键3秒。

10.查询版本号：同时长按       和       键 3秒。

11.开启/关闭提示音：同时长按       和       键3秒。

12.开启/关闭自动关机：同时长按       和       键3秒。

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

No�ce
This product complies with the radio interference requirements of the 
European Community.

              This symbol means the product must not be discarded as household             
              waste, and should be delivered to an appropriate collec�on facility for 
              recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources,
human health and the environment. For more informa�on on disposal and 
recycling of this product, contact your local municipality, disposal service, or the 
shop where you bought this product.

CAUTION RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. 
DISPOSE OF USED

1.打开一台音箱并将其与您的设备配对。然后长按      键3秒以进入
PartySync模式。该音箱将成为主机，指示灯常亮白色。
2.打开另一个音箱（或多个音箱），并长按       键3秒以进入PartySync
模式。该音箱（或这些音箱）将成为副机，指示灯熄灭。
如果有两个设备连接到音箱，并且您想通过PartySync模式播放，请长按         
.     键3秒以进入PartySync模式，同时，当前正在播放的设备将被断开连接。
在PartySync模式下，如果您想通过TWS模式播放，请先长按       键3秒
退出PartySync模式。
在PartySync模式下，如果您想开启低音增强功能，请在所有音箱上长按       
键3秒。但是，音频控制只能在主机上进行调整。

● 

 

● 

● 

5.通过蓝牙配对您的设备
1.在您的设备上启用蓝牙功能。
2.在蓝牙设备上找到 “Extreme Boom Pro D200” 并连接。
3.配对完成后，您可以在设备上看到“已连接”状态。

这台音箱可以通过蓝牙与2台移动设备配对。要与另一台蓝牙设备配对，
短按       键一次以重新进入蓝牙配对模式。
这台音箱一次只能播放一台移动设备上的音乐。要从另一台已连接的设
备播放，需先暂停当前正在播放的设备。

● 

 

● 

6. コネクター

5V        3A
1

最大出力5V        2A 

2

1 2 3 4

4. ボタンとコントロール

押す

押す

3秒間長押しする

Extra Bass on/ off

Bluetooth、TFカード、AUX-in、またはUSBメモ
リモードの間でモードを切り替える

再生/一時停止/Bluetooth再接続 

Bluetooth接続を解除する

TWSモードに入る/終了する

PartySyncモードに入る/終了する

3秒間長押しする バージョンIDを確認する

3秒間長押しする スピーカーを初期化する

自動電源オフを削除/起動する(2秒間赤点灯: 削
除、2秒間緑点灯: 起動)

押す

3秒間長押しする

電源on/off3秒間長押しする

再度Bluetoothペアリングモードに入り、
2台目のデバイスを接続できる

押す

3秒間長押しする 曲送り
音量を上げる押す

3秒間長押しする 曲戻し
音量を下げる押す

3秒間長押しする

3秒間長押しする
ライトの色を変える
ライトをつける/消す3秒間長押しする

押す

3秒間長押しする
指示音を削除/起動する (2秒間赤点灯: 削除、
2秒間緑点灯: 起動) 

Púlsalo para volver al modo de emparejamiento 
Bluetooth y poder conectar un segundo 
disposi�vo.

Cambiar entre los modos de audio Bluetooth, 
Tarjeta Micro SD, Memoria USB, o AUX-in.

6.立体声两台音箱连接方法
1.首先打开两台音箱，选择任意一台短按       键进入TWS配对状态。
2.当两个音箱配对成功后，主机的       键指示灯常亮白色，副机的       键
指示灯慢闪白色。
3. 打开设备蓝牙列表，找到“Extreme Boom Pro D200”并连接。 

● 

 

● 

● 

1.Enciende los dos altavoces. 
2.Seleccione un altavoz como altavoz principal y pulse el botón       .
3.Una vez emparejado, el LED del altavoz principal se enciende en blanco fijo, 
mientras que el del segundo altavoz se enciende lentamente en blanco 
intermitente. 
4.Busca "Extreme Boom Pro D200" en tu disposi�vo Bluetooth y conéctalo.
Consejos: Bluetooth, AUX-in, tarjeta TF y USB de audio son compa�bles en el 
modo TWS, puede pulsar el botón "M" para cambiar de modo. 

1.Enciende un altavoz y emparéjalo con tu disposi�vo. A con�nuación, mantenga 
pulsado el botón         durante 3 segundos para entrar en el modo PartySync.
2. Enciende el altavoz(es) y mantén pulsado el botón         durante 3s para entrar 
en el modo PartySync. El altavoz(es) será el altavoz(es) secundario y el LED se 

Si hay dos disposi�vos conectados al altavoz y quieres reproducir a través del 
modo PartySync, mantén pulsado el botón         durante 3 segundos para entrar 
en el modo de emparejamiento PartySync. Al mismo �empo, el disposi�vo que se 
está reproduciendo se desconectará.
En el modo PartySync, si desea reproducir a través de TWS, mantenga pulsado el 
botón         durante 3s para salir primero del modo PartySync.
En el modo PartySync, mantén pulsado el botón         durante 3s en todos los 
altavoces si quieres ac�var el modo Extra Bass. El control de audio solo se puede 
ajustar en el altavoz principal. 

● 

● 

● 

Este altavoz puede emparejarse con 2 disposi�vos móviles mediante Bluetooth. 
Para emparejarlo con otro disposi�vo Bluetooth, pulsa el botón         una vez 
para volver al modo de emparejamiento Bluetooth.
Este altavoz sólo puede reproducir música en un disposi�vo móvil a la vez. Para 
reproducir desde otro disposi�vo conectado, pon primero en pausa el 
disposi�vo que esté ac�vo en ese momento.  

● 

● 

1. To prolong the life�me of the ba�ery, fully charge the speaker before the first 
�me using it.
2. The speaker will auto-power off a�er 15 minutes without audio input.
3. When all bu�ons can't be controlled, try to reset the speaker with a paper clip 
(the reset bu�on on the back of the speaker).
4. If you need any assistance while using this speaker, please feel free to contact 
customer service at support@dossav.com.

Output power: 120W
DC power input: 5V        3A
USB power output:5V       2A
Ba�ery: 7.4V/5200mAh
Charging �me: ≤5.5H
Play�me: Up to 26H (at 50% volume)
Bluetooth range: Up to 82�
Net weight: 9.35 pounds
Unit dimension: 16.45*6.89*8.86inches
TF card/USB audio format: MP3/WAV/FLAC (Max capacity 256G)
Warranty: One-year limited

1. Packing content

4. Bu�ons and control

5. LED indica�ons

6. Connec�ons

● 

● 

●

●  

1×Extreme Boom Pro D200
1×USB-C Charging Cable
1×User Manual
1×Strap

2. Specifica�ons

3.Important notes before using

8.TWS (True Wireless Stereo) mode
1.Turn on both speakers. 
2.Select a speaker as the primary speaker, and press the      bu�on .
3.Once paired, the LED of the primary speaker turns solid white, while the                     
second speaker turns slowly flashing white. 
4.Find “Extreme Boom Pro D200” on your Bluetooth device and connect it.
Tips: Bluetooth, AUX-in, TF card and USB audio are all supported in TWS mode, 
you can press the "M" bu�on to switch modes.

9. PartySync mode
1.Turn on one speaker and get it paired with your device. Then press and hold
       bu�on for 3s to enter the PartySync mode.The speaker will be the primary 
speaker and the LED comes solid white.
2.Turn on the other speaker(s) and press and hold      bu�on for 3s to enter the 
PartySync mode. The speaker(s) will be the secondary speaker(s) and the LED 
comes off.

1.Download the Alexa app and follow the steps to set up the procedure to get 
the Dot connected to your home Wi-Fi network.
2.Switch the Extreme Boom Pro D200 to Bluetooth mode.
3.Run the Alexa app, tap Menu, and then tap Se�ngs.
4.Tap the Echo Dot in your list of Alexa devices, then tap Bluetooth.
5.The Extreme Boom Pro D200 should appear in the list of Bluetooth devices. If 
not, please press the power bu�on and try again.

Note:
Voice command will not be able to turn on/off the speaker if you connect to it 
via Bluetooth.

You can connect the Dot to the speaker via Bluetooth.
Please follow the steps to set up via Bluetooth:

Le présent appareil est conforme aux CNR d'industrie Canada applicablesauxap-
pareils radio exempts de licence. L'exploita�on est autorisée aux deuxcondi�ons 
suivantes : (1)I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et(2)I'u�lisateur de 
l'appareil doit accepter toutbrouillage radioélectrique subi,mÃême si le 
brouillage est suscep�ble d'en comprome�re lefonc�onnement.CAN 
ICES-3(B)/NMB-3(B)
L'ap pareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposi�on 
auxRF. Le disposi�f peut être u�lisé sans restric�on dans des condi�ons 
porta�vesd'exposi�on.
Cetéquipement doit étre installé et u�lisé à une distance minimale de 20 
cmentre le radiateur et votre corps.

DO NOT drop, hit or shake the speaker.
DO NOT disassemble, repair or modify the speaker by yourself.
DO NOT use cleaning products that contain benzene, solvents or alcohol.
DO NOT expose the speaker to excessive heat or direct sunlight for a long �me.
DO NOT store the speaker in a place with humidity or dust.
DO NOT place heavy objects on top of the speaker.
DO NOT use the speaker near a microwave oven or wireless LAN products.

FCC Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.These limits are designed 
to provide reasonable protec�on against harmful interference in a residen�al 
installa�on.This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instruc�ons, may
cause harmful interference to radio communica�ons. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a par�cular installa�on. lf this
equipment does cause harmful interference to radio or television recep�on
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separa�on between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Cau�on: Any changes or modifica�ons to this device not explicitly approved by 
manufacturer could void your authority to operate this equipment.This device 
complies with part 15 of the FCC Rules. Opera�on is subject to the following 
two condi�ons:
(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause 
undesired opera�on.
RF Exposure Informa�on
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
The device can be used in portable exposure condi�on without restric�on.

ISED Statement
This device contains licence-exempt transmi�er(s)/receiver(s) that comply with 
Innova�on, Science and Economic Development Canada's licence-exempt 
RSS(s)Opera�on is subject to the following two condi�ons:
1.This device may not cause interference.
2.This device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired opera�on of the device.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 
20 cm between the radiator and your body.

10. Use your speaker with the Echo Dot

11.Warning

5V        3A
1

 Max ouput 5V        2A 

2

AUX in (not supplied)

1 2 3 4

3

TF card (not supplied)4

Press and hold 3s

Press

Press and hold 3s

Press and hold 3s

Press and hold 3s

Press and hold 3s

Press and hold 3s

Flashing blue Bluetooth pairing
Bluetooth paired
Aux-in mode

TF card mode

Ba�ery level 100%

Ba�ery level 75%
Ba�ery level 50%

Ba�ery level 25%

Solid blue
Solid red

Solid green

Extra Bass on

Extra Bass off

Green light on for 2s

Red light on for 2s

USB audio modeSolid white

4 white LEDs

3 white LEDs
2 white LEDs

1 white LED

Turn on/off

Extra Bass on/ off

Volume down

Previous track

Next track

Volume up

Disconnect Bluetooth

Play/Pause/Reconnect Bluetooth

Check version lD

Press and hold 3s Restore the factory se�ng

Remove/Ac�vate the auto-power off feature (red 
light on for 2s: remove, green light on for 2s:ac�vate)

Press

Press

Press

Enter/ Exit TWS mode

Enter/ Exit PartySync mode

Press to re-enter Bluetooth pairing mode and 
you can connect a second device

Switch modes among Bluetooth, TF card, AUX-in 
and USB audio modes

Press

EN

Press and hold 3s

Press and hold 3s

Press

Turn on/off lights

Switch light effects

Press and hold 3s

Press

Press and hold 3s Remove/Ac�vate prompt tone (red light on 
for 2s : remove, green light on for 2s: ac�vate)

No�ce
This product complies with the radio interference requirements of the 
European Community.

              This symbol means the product must not be discarded as household             
              waste, and should be delivered to an appropriate collec�on facility for 
              recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources,
human health and the environment. For more informa�on on disposal and 
recycling of this product, contact your local municipality, disposal service, or the 
shop where you bought this product.

CAUTION RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. 
DISPOSE OF USED

EN   DE   FR    IT    ES     JP   CN

If two devices are connected to the speaker, and you want to play via PartySync 
mode, press and hold      bu�on for 3s to enter into PartySync pairing mode. At 
the same �me, the currently playing device will be disconnected.
In PartySync mode, if you want to play via TWS, press and hold      bu�on for 3s 
to exit PartySync mode first.
In PartySync mode, press and hold      bu�on for 3s on all speakers if you want 
to ac�vate the Extra Bass mode. Audio control can only be adjusted on the 
primary speaker.

● 

● 

● 

● 

● 

7. Koppeln Sie Ihr Gerät über Bluetooth
1. Ak�vieren Sie die Bluetooth-Funk�on auf Ihrem Gerät.
2. Suchen Sie „Extreme Boom Pro D200“ auf dem Bluetooth-Gerät und 
verbinden Sie es.
3. nach der Kopplung sehen Sie den Status „verbunden“ auf Ihrem Gerät.

Der This Lautsprecher kann über Bluetooth mit 2 mobilen Geräten gekoppelt 
werden. Um ein anderes Bluetooth-Gerät zu koppeln, drücken Sie die Taste    
einmal, um den Bluetooth-Kopplungsmodus erneut zu ak�vieren.

8.TWS (True Wireless Stereo) Modus
1. schalten Sie beide Lautsprecher ein. 
2. Wählen Sie einen Lautsprecher als primären Lautsprecher aus, und drücken Sie 
die Taste     .
3. Sobald die Verbindung hergestellt ist, leuchtet die LED des ersten 
Lautsprechers durchgehend weiß, während der zweite Lautsprecher langsam 
weiß blinkt. 
4. Suchen Sie “Extreme Boom Pro D200” auf Ihrem Bluetooth-Gerät und 
verbinden Sie es.

Tipps: Bluetooth, AUX-in, TF-Karte und USB-Audio sind alle in TWS-Modus 
unterstützt, können Sie die “M”-Taste drücken, um Modi zu wechseln.

9. der PartySync-Modus

Sie können den Dot über Bluetooth mit dem Lautsprecher verbinden.
Bi�e befolgen Sie die Schri�e zur Einrichtung über Bluetooth:
1. Laden Sie die Alexa-App herunter und befolgen Sie die Schri�e zur 
Einrichtung, um den Dot mit Ihrem Wi-Fi-Netzwerk zu Hause zu verbinden.
2. Schalten Sie den Extreme Boom Pro D200 in den Bluetooth-Modus.
3. Starten Sie die Alexa-App, �ppen Sie auf Menü und dann auf Einstellungen.
4. Tippen Sie auf den Echo Dot in Ihrer Liste der Alexa-Geräte und dann auf 
Bluetooth.
5. Der Extreme Boom Pro D200 sollte in der Liste der Bluetooth-Geräte 
erscheinen. Falls nicht, drücken Sie bi�e die Einschal�aste und versuchen Sie es 
erneut.
6. Sobald er aufgelistet ist, �ppen Sie auf den Lautsprecher, um den 
Kopplungsprozess abzuschließen.
7. Um das Gerät zu en�ernen, kehren Sie zu Bluetooth zurück＞Tippen Sie auf 
den Namen des Lautsprechers＞Tippen Sie auf „Gerät vergessen“.
Hinweis:
Sie können den Lautsprecher nicht per Sprachbefehl ein- und ausschalten, wenn 
Sie ihn über Bluetooth verbinden.

Lassen Sie den Lautsprecher NICHT fallen, schlagen oder schü�eln Sie ihn nicht.
Demon�eren, reparieren oder modifizieren Sie den Lautsprecher NICHT selbst.
Verwenden Sie KEINE Reinigungsmi�el, die Benzol, Lösungsmi�el oder Alkohol 
enthalten.
Setzen Sie den Lautsprecher NICHT über einen längeren Zeitraum übermäßiger 
Hitze oder direkter Sonneneinstrahlung aus.
Lagern Sie den Lautsprecher NICHT an einem Ort mit Feuch�gkeit oder Staub.
Stellen Sie KEINE schweren Gegenstände auf den Lautsprecher.
Verwenden Sie den Lautsprecher NICHT in der Nähe eines Mikrowellenofens 
oder von Wireless LAN-Produkten.

10. Verwenden Sie Ihren Lautsprecher mit dem Echo Dot

11. Warnung

This Lautsprecher kann nur auf einem Mobilgerät gleichzei�g Musik abspielen. 
Um Musik von einem anderen verbundenen Gerät abzuspielen, halten Sie 
zuerst das derzeit ak�ve Gerät an.   

1. Schalten Sie einen Lautsprecher ein und koppeln Sie ihn mit Ihrem Gerät. 
Halten Sie dann die       -Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den PartySync-Mo-
dus aufzurufen. Der Lautsprecher wird zum primären Lautsprecher und die LED 
leuchtet weiß.
2. Schalten Sie den/die anderen Lautsprecher ein und halten Sie die Taste       3 
Sekunden lang gedrückt, um den PartySync-Modus zu ak�vieren. 
Der/die Lautsprecher wird/werden zum/zu den sekundären Lautsprecher(n) 
und die LED erlischt.

6. Verbindungen

5V        3A
1

 Max ouput 5V        2A 

2

AUX-Eingang (nicht mitgeliefert)

1 2 3 4

3

TF-Karte (nicht mitgeliefert)4

Ausgangsleistung: 120W
DC-Leistungsaufnahme: 5V       3A
USB-Stromausgang: 5V        2A
Akku: 7,4V/5200mAh
Aufladezeit: ≤5.5H
Spielzeit: Bis zu 26 Stunden (bei 50% Lautstärke)
Bluetooth-Reichweite: Etwa 25 Meter
Ne�ogewicht: 4.24kg
Abmessungen des Geräts: 41.79*17.5*22.5cm
TF-Karte/USB-Audioformat: MP3/WAV/FLAC (maximale Kapazität 256G)

1. Um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern, laden Sie den 
Lautsprecher vor dem ersten Gebrauch vollständig auf.
2. Der Lautsprecher schaltet sich nach 15 Minuten ohne Audioeingang 
automa�sch aus.
3. Wenn alle Tasten nicht bedient werden können, versuchen Sie, den 
Lautsprecher mit einer Büroklammer zurückzusetzen (die Reset-Taste 
auf der Rückseite des Lautsprechers).
4. Wenn Sie bei der Verwendung dieses Lautsprechers Hilfe benö�gen, 
wenden Sie sich bi�e an den Kundendienst unter support_de@dos-
sav.com.

1. Inhalt der Packung
● 

● 

●

●  

1×Extreme Boom Pro D200
1×USB-C-Ladekabel
1×Benutzerhandbuch
1×Handschlaufe

2. Spezifika�onen

3.Wich�ge Hinweise vor der Benutzung

DE

4. Schal�lächen und Steuerung

5. LED-Anzeigen

3s drücken und halten

Drücken Sie

3s drücken und halten

3s drücken und halten

3s drücken und halten

3s drücken und halten

3s drücken und halten

Blau blinkend Bluetooth-Kopplung

Bluetooth gekoppelt

Aux-in-Modus

TF-Karten-Modus

USB-Audiomodus

Extra Bass ein

Extra-Bass aus
Ba�eriestand 100% 

Ba�eriestand 75% 

Ba�eriestand 50% 

Ba�eriestand 25% 

Dauerha� blau

Dauerha� rot

Grün einfarbig

Dauerha� weiß
Grünes Licht leuchtet für 2s

Rotes Licht leuchtet für 2s
4 weiße LEDs 
3 weiße LEDs 

2 weiße LEDs 

1 weiße LED

Einschalten/Ausschalten

USB-Audiomodus

Lautstärke verringern

Vorheriger Titel

Nächster Titel

Lautstärke erhöhen

Trennen der Bluetooth-Verbindung

Wiedergabe/Pause/Bluetooth-Verbindung 
wiederherstellen

Version überprüfen lD

3s drücken und halten Wiederherstellen der Werkseinstellungen

En�ernen/Ak�vieren der Abschaltautoma�k 
(rotes Licht leuchtet 2s lang: en�ernen, grünes 
Licht leuchtet 2s lang: ak�vieren)

Drücken Sie

Drücken Sie

Drücken Sie

TWS-Modus betreten/beenden

Party-Sync-Modus aufrufen/beenden

Drücken Sie die Taste, um den 
Bluetooth-Kopplungsmodus erneut aufzurufen, 
und Sie können ein zweites Gerät 

Umschalten zwischen Bluetooth-, 
TF-Karten-, AUX-in und 

Drücken Sie

3s drücken und halten

3s drücken und halten

Drücken Sie

Lichter ein-/ausschalten

Lichteffekte umschalten

3s drücken und halten

Drücken Sie

3s drücken und halten
Aufforderungston en�ernen/ak�vieren (rotes 
Licht leuchtet für 2s: en�ernen, grünes Licht 
leuchtet für 2s: ak�vieren)
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Wenn zwei Geräte mit dem Lautsprecher verbunden sind und Sie über den 
PartySync-Modus abspielen möchten, halten Sie die       bTaste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um den PartySync-Kopplungsmodus zu ak�vieren. Gleichzei�g wird 
die Verbindung zum aktuell spielenden Gerät getrennt.
In PartySync-Modus, wenn Sie über TWS spielen möchten, halten Sie die        
Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den PartySync-Modus zu beenden.
In PartySync-Modus, halten Sie die       -Taste an allen Lautsprechern 3 Sekunden 
lang gedrückt, wenn Sie den Extra Bass-Modus ak�vieren möchten. Die 
Audiosteuerung kann nur am Hauptlautsprecher eingestellt werden.

Hinweis

               Dieses Symbol bedeutet,dass das Produkt nicht mit dem Hausmüll 
               entsorgt werdendarf,son dern bei einer geeigneten Sammelstelle für das   
               Recycling abgegeben werden muss. Dieordnungsgemäße Entsor gung 
und das Recycling tragen dazu bei, die natürlichen Ressourcen,die Gesundheit 
und die Umwelt zu schützen. Weitere Informa�onen zur Entsorgung und zum 
Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer zuständigen Kommune, Ihrem 
Entsorgungsdienst oder dem Geschä�, in dem Sie dieses Produkt gekau� haben.

Dieses Produkt entspricht den Richtlinien der Europäischen Union zu 
Funkstörungen.

Puissance de sor�e: 120W
Entrée d'alimenta�on DC: 5V       3A
Sor�e d'alimenta�on USB: 5V       2A
Ba�erie: 7.4V/5200mAh
Temps de charge: ≤5.5H
Durée d'écoute: Jusqu'à 26 heures (à 50 % du volume)
Portée Bluetooth: Jusqu'à 25m
Poids net: 4.24kg
Dimensions de l'appareil: 41.79*17.5*22.5cm
Format audio de la carte TF/USB: MP3/WAV/FLAC (capacité maximale 256G)
Garan�e: Limitée à un an

1. Contenu de l'emballage

4. Boutons et Commandes

5. Indicateur LED

6. Connexions

● 

● 

●

●  

1×Extreme Boom Pro D200
1×Câble de chargement USB-C
1×Manuel d'U�lisa�on
1×Sangle

2. Spécifica�on

3. Notes importantes avant l'u�lisa�on

5V        3A
1

Sor�e maximale 5V        2A 

2

Appuyez

Appuyez et maintenez
pendant 3s

Appuyez et maintenez
pendant 3s

Bleu clignotant Appariement Bluetooth
Bluetooth apparié
Mode Aux in

Mode carte TF

Extra Bass marche
Extra Bass arrêt
Niveau de la ba�erie 100%

Niveau de la ba�erie  75%
Niveau de la ba�erie  50%

Niveau de la ba�erie  25%

Bleu fixe
Rouge fixe

Verte fixe

Mode audio USBBlanc fixe

Feu vert allumé pendant 2s
Feu rouge allumé pendant 2s
4 LEDs blanches

3 LEDs blanches
2 LEDs blanches

1 LED blanche

Allumer/Éteindre

Appuyez pour revenir au mode d'appairage 
Bluetooth et vous pouvez connecter un deuxième 
appareil.

Extra Bass marche/arrêt

Changement de mode entre les modes audio 
Bluetooth, carte TF, AUX-in et USB

Piste précédente

Augmenta�on du volume

Piste suivante

Diminu�on du volume

Déconnexion du Bluetooth

Lecture/Pause/Reconnexion Bluetooth 

Allumer/Éteindre les lumières

Appuyez et maintenez 
pendant 3s

Vérifier la version lD

Appuyez et maintenez 
pendant 3s Rétablir les paramètres d'usine

Supprimer/Ac�ver la fonc�on de mise hors tension 
automa�que (voyant rouge allumé pendant 2 
secondes: supprimer, voyant vert allumé pendant 
2 secondes: ac�ver)

Appuyez et maintenez 
pendant 3s

Appuyez et maintenez 
pendant 3s

Appuyez

Appuyez

Appuyez

Appuyez et maintenez 
pendant 3s

Appuyez et maintenez 
pendant 3s

Appuyez

Entrer/Sor�r du mode Party SyncAppuyez et maintenez
pendant 3s

Entrer/Sor�r de l'appairage TWSAppuyez

Appuyez et maintenez 
pendant 3s

Modifier les effets de lumièreAppuyez

FR

1. Pour prolonger la durée de vie de la ba�erie, chargez complètement le 
haut-parleur avant de l'u�liser pour la première fois.
2. Le haut-parleur s'éteint automa�quement après 15 minutes sans entrée 
audio.
3. Si tous les boutons ne peuvent pas être contrôlés, essayez de réini�aliser le 
haut-parleur avec un trombone (le bouton de réini�alisa�on se trouve à 
l'arrière du haut-parleur).
4. Si vous avez besoin d'aide lors de l'u�lisa�on de ce haut-parleur, n'hésitez 
pas à contacter le service clientèle à l'adresse support_fr@dossav.com.

Appuyez et maintenez
pendant 3s

Tonalité de retrait/ac�va�on (lumière rouge allumée 
pendant 2s: retrait, lumière verte allumée pendant 
2s: ac�va�on)

7. Appairage de votre appareil via Bluetooth
1. Ac�vez la fonc�on Bluetooth sur votre appareil.
2. Trouvez « Extreme Boom Pro D200 » sur l'appareil Bluetooth et connectez-le.
3. Une fois le jumelage effectué, vous pouvez voir le statut « connecté » sur 
votre appareil.

9. Mode PartySync 
1. Allumez un haut-parleur et appairez-le avec votre appareil. Appuyez ensuite 
sur       et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour passer en mode 
PartySync. L'enceinte devient l'enceinte principale et la LED devient blanche.
2. Allumez le(s) autre(s) enceinte(s) et maintenez       enfoncé pendant 3 
secondes pour passer en mode PartySync. L'enceinte devient l'enceinte 
secondaire et la LED s'éteint.

Vous pouvez connecter le Dot à l'enceinte via Bluetooth.
Veuillez suivre les étapes de configura�on via Bluetooth :
1. Téléchargez l'applica�on Alexa et suivez les étapes pour configurer la 
procédure afin que le Dot soit connecté à votre réseau Wi-Fi domes�que.
2. Me�ez l'Extreme Boom Pro D200 en mode Bluetooth.
3. Lancez l'applica�on Alexa, appuyez sur Menu, puis sur Paramètres.
4. Appuyez sur l'Echo Dot dans votre liste d'appareils Alexa, puis appuyez sur 
Bluetooth.
5. l'Extreme Boom Pro D200 devrait apparaître dans la liste des appareils 
Bluetooth. Si ce n'est pas le cas, appuyez sur le bouton d'alimenta�on et 
réessayez.
6. Une fois dans la liste, appuyez sur l'enceinte pour terminer le processus 
d'appairage.
7. Pour supprimer l'appareil, revenez à Bluetooth＞tapez sur le nom de 
l'enceinte＞tapez sur « Oublier l'appareil ».
NB:
La commande vocale ne pourra pas allumer/éteindre l'enceinte si vous vous y 
connectez via Bluetooth.

10. U�liser votre enceinte avec l'Echo Dot

NE PAS faire tomber, frapper ou secouer le haut-parleur.
NE PAS démonter, réparer ou modifier le haut-parleur soi-même.
NE PAS u�liser de produits de ne�oyage contenant du benzène, des solvants ou 
de l'alcool.
NE PAS exposer le haut-parleur à une chaleur excessive ou à la lumière directe 
du soleil pendant une longue période.
NE PAS ranger le haut-parleur dans un endroit humide ou poussiéreux.
NE PAS placer d'objets lourds sur le haut-parleur.
NE PAS u�liser le haut-parleur à proximité d'un four à micro-ondes ou de 
produits LAN sans fil.

11. Annonces

AUX-IN (non fourni)
3

Carte TF (non fourni)4

Aver�ssement 

              Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets 
              ménagers, mais doit être déposé dans un centre de collecte approprié 
              pour  recyclage. Une mise au rebut et un recyclage adéquats perme�ent 
de protéger les ressources naturelles, la santé humaine et l’environnement. Pour 
plus d’informa�ons sur l’élimina�on et le recyclage de ce produit, contactez votre 
mairie, votre service de ramassage des ordures ou le magasin où vous avez acheté 
ce produit.

Ce produit est conforme aux spécifica�ons d’interférence radio de la 
Communauté Européenne. 

7. Pairing your device via Bluetooth
1. Enable the Bluetooth feature on your device.
2. Find“Extreme Boom Pro D200” on the Bluetooth device and connect it.
3. Once paired, you can see the status“connected”on your device.

This speaker can pair with 2 mobile devices via Bluetooth. To pair with another 
Bluetooth device, press the     bu�on once to re-enter Bluetooth pairing mode.
  

● 

This speaker can only play music on one mobile device at a �me. To play from 
another connected device, pause the device that’s currently ac�ve first.   

● 

材质：80g书纸，单黑印刷，风琴折再对折
成品尺寸：75*150mm

● 

 

 

●  

Ce haut-parleur peut être couplé à 2 appareils mobiles via Bluetooth. Pour 
l'appairer avec un autre appareil Bluetooth, appuyez une fois sur      pour 
repasser en mode d'appairage Bluetooth.
Ce haut-parleur ne peut lire de la musique que sur un seul appareil mobile 
à la fois. Pour écouter de la musique à par�r d'un autre appareil connecté, 
me�ez d'abord en pause l'appareil actuellement ac�f.    

8. Mode TWS (True Wireless Stereo)
1. Allumez les deux enceintes. 
2. Sélec�onnez une enceinte comme enceinte principale et appuyez sur       .
3. Une fois jumelée, la LED de l'enceinte principale devient blanche fixe, tandis 
que la deuxième enceinte devient lentement blanche clignotante. 
4. Recherchez « Extreme Boom Pro D200 » sur votre appareil Bluetooth et 
connectez-le.
Conseils : Bluetooth, AUX-IN, carte TF et USB audio sont tous pris en charge en 
mode TWS, vous pouvez appuyer sur le bouton « M » pour changer de mode. 

● 

 

 

●  

●

Si deux appareils sont connectés au haut-parleur et que vous souhaitez 
jouer en mode PartySync, appuyez sur       et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes pour passer en mode d'appairage PartySync. En 
même temps, l'appareil en cours de lecture sera déconnecté.
En mode PartySync, si vous souhaitez jouer via TWS, appuyez d'abord 
sur       pendant 3 secondes pour qui�er le mode PartySync.
En mode PartySync, appuyez sur      pendant 3 secondes sur tous les 
haut-parleurs si vous souhaitez ac�ver le mode Extra Bass. Le contrôle 
audio ne peut être réglé que sur l'enceinte principale.

1 2 3 4

1.Per prolungare la durata della ba�eria, caricare completamente il diffusore 
prima di u�lizzarlo per la prima volta.
2.Il diffusore si spegne automa�camente dopo 15 minu� di assenza di input 
audio.
3.Quando non è possibile controllare tu� i pulsan�, provare a rese�are il 
diffusore con una graffe�a (il pulsante di reset si trova sul retro del diffusore).
4.Se avete bisogno di assistenza durante l'u�lizzo di questo diffusore, non 
esitate a conta�are il servizio clien� all'indirizzo support_it@dossav.com.
 

Potenza di uscita: 120W
Ingresso alimentazione DC: 5V       3A
Uscita di alimentazione USB: 5V       2A
Ba�eria: 7.4V/5200mAh
Tempo di ricarica: ≤ 5,5H
Tempo di riproduzione: Fino a 26H (al 50% del volume)
Portata Bluetooth: Circa 25 metri
Peso ne�o: 4.24kg
Dimensione dell'unità: 41.79*17.5*22.5cm
Formato audio scheda TF/USB: MP3/WAV/FLAC (capacità massima 256G)
Garanzia: Limitata di un anno

1.  Contenuto dell'imballaggio

4. Pulsan� e controllo

5. LED indica�ons

6.Connessioni

● 

● 

●

●  

1×Extreme Boom Pro D200
1×Cavo di ricarica USB-C
1×Manuale d'uso
1×Bretella

2.  Specifiche

3. Note importan� prima dell'uso

5V        3A
1

Uscita massima  5V        2A 

2

Ingresso AUX (non in dotazione)3

Scheda TF (non in dotazione)4

Tenere premuto 3s

Premere

Premere

Premere

Premere

Blu lampeggiante Accoppiamento Bluetooth

Bluetooth accoppiato
Modalità Aux in

Modalità scheda TF

Extra Bass on
Extra Bass disa�vato
Livello della ba�eria 100%

Livello della ba�eria 75%
Livello della ba�eria 50%

Livello della ba�eria 25%

Blu solido
Rosso solido

Verde fisso

Modalità audio USBBianco fisso

Luce verde accesa per 2s
Luce rossa accesa per 2s
4 LED bianchi

3 LED bianchi
2 LED bianchi

1 LED bianco  

Accensione/spegnimento

Premere
Premere per rientrare nella modalità di 
accoppiamento Bluetooth e collegare un 
secondo disposi�vo
Cambia modalità tra Bluetooth, scheda TF, 
AUX-in e modalità audio USB

Bassi extra a�va�/disa�va�
Abbassare il volume
Traccia precedente
Volume alto 

Traccia successiva

Riproduzione/Pausa/Ricollegamento Bluetooth

Disconne�ere il Bluetooth

Tenere premuto 3s Controllare la versione lD

Tenere premuto 3s Ripris�nare le impostazioni di fabbrica

Tenere premuto 3s
Rimuovere/A�vare la funzione di autospegnimento 
(luce rossa accesa per 2s: rimuovere, luce verde 
accesa per 2s: a�vare)

Tenere premuto 3s

Tenere premuto 3s

Tenere premuto 3s

Tenere premuto 3s

Entrare/uscire dalla modalità TWS

Commutazione degli effe� luminosi

Accendere/spegnere le luci

Premere
Tenere premuto 3s Entrare/uscire dalla modalità PartySync

Premere

Tenere premuto 3s

IT

Tenere premuto 3s
Rimuovere/A�vare il segnale acus�co (luce 
rossa accesa per 2s: rimuovere, luce verde 
accesa per 2s: a�vare)

1 2 3 4

1 2 3 4


